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לֶּהאַל־תִּֽטַּמְּא֖וּ יבְּכָל־אֵ֑ לֶּה֙כִּ֤ םנטְִמְא֣וּבְכָל־אֵ֙ חַאֲשֶׁר־אֲנִי֥הַגּוֹיִ֔ מִפְּניֵכֶםֽ׃מְשַׁלֵּ֖

Do not defile yourselves in any of those ways, for it is by such that the nations that I am casting
out before you defiled themselves.

א רֶץוַתִּטְמָ֣ דהָאָ֔ ֹ֥ יהָעֲוֺנָ֖הּוָאֶפְק אעָלֶ֑ רֶץוַתָּקִ֥ אֶת־ישְֹׁבֶיֽהָ׃הָאָ֖

Thus the land became defiled; and I called it to account for its iniquity, and the land spewed out
its inhabitants.

ם םוּשְׁמַרְתֶּ֣ יאֶת־חֻקּתַֹי֙אַתֶּ֗ לתַעֲשׂ֔וּוְלֹ֣אוְאֶת־מִשְׁפָּטַ֔ ֹ֥ תמִכּ ֹ֖ לֶּההַתּוֹעֵב חהָאֵ֑ רהָאֶֽזרְָ֔ בְּתוֹכְכֶםֽ׃הַגָּ֥רוְהַגֵּ֖

But you must keep My laws and My rules, and you must not do any of those abhorrent things,
neither the citizen nor the stranger who resides among you;

י תכִּ֚ ֹ֣ לאֶת־כָּל־הַתּוֹעֵב רֶץעָשׂ֥וּהָאֵ֔ י־הָאָ֖ ראַנשְֵֽׁ םאֲשֶׁ֣ אלִפְניֵכֶ֑ הָאָרֶֽץ׃וַתִּטְמָ֖

for all those abhorrent things were done by the people who were in the land before you, and the
land became defiled.

יא רֶץ֙וְלֹֽא־תָקִ֤ םהָאָ֙ םאֶתְכֶ֔ הּבְּטַֽמַּאֲכֶ֖ ראתָֹ֑ הכַּאֲשֶׁ֥ ראֶת־הַגּ֖וֹיקָאָ֛ לִפְניֵכֶםֽ׃אֲשֶׁ֥

So let not the land spew you out for defiling it, as it spewed out the nation that came before you.

י רכִּ֚ הכָּל־אֲשֶׁ֣ ליעֲַשֶׂ֔ ֹ֥ לֶּההַתּוֹעֵב֖וֹתמִכּ תהַנּפְָשׁ֥וֹתוְנכְִרְת֛וּהָאֵ֑ ֹ֖ רֶבהָעשֹׂ עַמָּםֽ׃מִקֶּ֥

All who do any of those abhorrent things—such persons shall be cut off from their people.

ם יוּשְׁמַרְתֶּ֣ יאֶת־מִשְׁמַרְתִּ֗ רהַתּֽוֹעֵבתֹ֙מֵחֻקּ֤וֹתעֲשׂ֜וֹתלְבִלְתִּ֨ םנעֲַשׂ֣וּאֲשֶׁ֣ םתִֽטַּמְּא֖וּוְלֹ֥אלִפְניֵכֶ֔ יבָּהֶ֑ )פאֱלֹהֵיכֶםֽ׃יהְוָ֥האֲנִ֖ )

You shall keep My charge not to engage in any of the abhorrent practices that were carried on
before you, and you shall not defile yourselves through them: I the LORD am your God.

Vayikra 20:22 - 27
ם יאֶת־כָּל־חֻקּתַֹי֙וּשְׁמַרְתֶּ֤ םוְאֶת־כָּל־מִשְׁפָּטַ֔ םוַעֲשִׂיתֶ֖ יאאתָֹ֑ רֶץאֶתְכֶם֙וְלֹא־תָקִ֤ רהָאָ֔ יאֲשֶׁ֨ יאאֲנִ֜ מָּהאֶתְכֶ֛םמֵבִ֥ בֶתשָׁ֖ בָּהּֽ׃לָשֶׁ֥

You shall faithfully observe all My laws and all My regulations, lest the land to which I bring
you to settle in spew you out.

תתֵֽלְכוּ֙וְלֹ֤א ֹ֣ חַאֲשֶׁר־אֲנִי֥הַגּ֔וֹיבְּחֻקּ םמְשַׁלֵּ֖ ימִפְּניֵכֶ֑ לֶּה֙כִּ֤ ץעָשׂ֔וּאֶת־כָּל־אֵ֙ בָּםֽ׃וָאָקֻ֖



You shall not follow the practices of the nation that I am driving out before you. For it is because
they did all these things that I abhorred them

ר םוָאמַֹ֣ יאֶת־אַדְמָתָם֒תִּֽירְשׁ֣וּאַתֶּם֮לָכֶ֗ שֶׁתלָכֶם֙אֶתְּנֶ֤נּהָוַאֲנִ֞ הּלָרֶ֣ רֶץאתָֹ֔ תאֶ֛ בזבַָ֥ שׁחָלָ֖ האֲניִ֙וּדְבָ֑ םיהְוָ֣ לְתִּיאֱלֹֽהֵיכֶ֔ אֲשֶׁר־הִבְדַּ֥
ם מִן־הָעַֽמִּיֽם׃אֶתְכֶ֖

and said to you: You shall possess their land, for I will give it to you to possess, a land flowing
with milk and honey. I the LORD am your God who has set you apart from other peoples.

ם הוְהִבְדַּלְתֶּ֞ ההַטְּהרָֹה֙בֵּיֽן־הַבְּהֵמָ֤ אוּבֵין־הָע֥וֹףלַטְּמֵאָ֔ רהַטָּמֵ֖ ֹ֑ םוְלֹֽא־תְשַׁקְּצ֨וּלַטָּה תֵיכֶ֜ ֹֽ האֶת־נפְַשׁ רוּבְכלֹ֙וּבָע֗וֹףבַּבְּהֵמָ֣ אֲשֶׁ֣
שׂ ֹ֣ התִּרְמ לְתִּיהָאֲֽדָמָ֔ םאֲשֶׁר־הִבְדַּ֥ לְטַמֵּאֽ׃לָכֶ֖

So you shall set apart the clean beast from the unclean, the unclean bird from the clean. You shall
not draw abomination upon yourselves through beast or bird or anything with which the ground
is alive, which I have set apart for you to treat as unclean.

יםלִי֙וִהְיִי֤תֶם יקְדשִֹׁ֔ האֲנִ֣יקָד֖וֹשׁכִּ֥ ליהְוָ֑ יםאֶתְכֶ֛םוָאַבְדִּ֥ ָֽעַמִּ֖ לִיֽ׃לִהְי֥וֹתמִן־ה

You shall be holy to Me, for I the LORD am holy, and I have set you apart from other peoples to
be Mine.

ישׁ הוְאִ֣ האֽוֹ־אִשָּׁ֗ םכִּיֽ־יהְִיֶ֨ יא֥וֹא֛וֹבבָהֶ֥ תוּמ֣וֹתידְִּענִֹ֖ בֶןיוּמָ֑ םירְִגְּמ֥וּבָּאֶ֛ םאתָֹ֖ )פבָּםֽ׃דְּמֵיהֶ֥ )

A man or a woman who has a ghost or a familiar spirit shall be put to death; they shall be pelted
with stones—their bloodguilt shall be upon them.


